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4 kg (8.8 lb)
PREMIER TECH HOME & GARDEN INC. 
1, avenue Premier, 
Rivière-du-Loup (Québec), G5R 6C1

90 m2 (969 sq.ft. / pi2)
COVERS | COUVRE

Greens up 
within 48 hours*

Verdissement 
en 48 heures*

Greens and feeds 
for 4 weeks

Verdit et nourrit 
pendant 4 semaines

Grows healthier roots

Produit des racines 
plus saines

Thickens lawn

Densifie la pelouse
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HOW TO APPLY • COMMENT APPLIQUER
PREPARE THE LAWN • PRÉPARER LA PELOUSE
• Rake lawn to remove thatch, dead grass and debris. / Râteler la pelouse pour enlever le 

chaume, la pelouse morte et les débris.
• Mow grass to 5 cm (2 in.) in height. / Tondre la pelouse à 5 cm (2 po) de hauteur.
• Remove all clippings. / Enlever toute la pelouse coupée.

SPREAD MIXTURE • ÉTENDRE LE MÉLANGE
• The contents of this bag (4 kg) will cover 90 m2 (969 sq. ft.). / Le contenu de ce sac (4 kg) 

couvrira 90 m2 (969 pi2).
• Using a fertilizer spreader, apply half the required amount in one direction. Apply the remaining 

amount at a right angle. This will help to provide even coverage. / À l’aide d’un épandeur, 
appliquer la moitié de la quantité dans un sens, et l’autre moitié à angle droit. Cela favorisera 
une couverture uniforme.

• Do not mow for 4 weeks after application, then mow at a cutting height of 8 cm (3 in.) / Ne pas 
tondre pendant 4 semaines après l’application. Par la suite, tondre à une hauteur de coupe de 
8 cm (3 po).

WATER • ARROSER
• Sufficient water availability is critical to the success of seeding. / Une quantité d’eau suffisante 

est essentielle à la réussite du semis.
• After initial application, ensure seed is kept moist at all times until grass germinates. During 

hot, dry conditions it may be necessary to water once a day. Water early in the morning or 
evening for best results. Once seed has fully germinated (up to 2 weeks under ideal conditions) 
water regularly using consistent irrigation schedule. / Après l’application initiale, s’assurer que 
les semences soient humides en tout temps. Il peut être nécessaire d’arroser une fois par jour 
par temps chaud ou sec. Arroser tôt le matin ou le soir pour des résultats optimaux. Une fois les 
semences complètement germées (cela peut prendre jusqu’à deux semaines dans des 
conditions idéales), arroser régulièrement selon un horaire constant.

C-I-L® IRON+TM 4 IN 1 LAWN RECOVERY 10-2-4 is 
specially formulated to give your lawn that quick deep 
green boost after a long winter and anytime throughout 
the season.

Le REVITALISANT POUR PELOUSE 4 EN 1 C-I-L® IRON+MC 
10-2-4 est spécialement formulé pour donner une teinte 
vert foncé à la pelouse après un long hiver ou n’importe 
quand pendant l’été.

C-I-L® IRON+TM SPRING & SUMMER LAWN FOOD 18-0-8 
is a formula with nutrients a lawn needs to ensure your 
grass stays greener, healthier, longer.

Pour une pelouse en santé pendant la saison, utilisez 
l’ENGRAIS POUR PELOUSE PRINTEMPS ET ÉTÉ C-I-L® 
IRON+MC 18-0-8, une formule contenant les nutriments 
dont une pelouse a besoin pour rester plus verte et plus 
saine, plus longtemps.

C-I-L® IRON+TM SUN & SHADE GRASS SEED with 
SureStart® Xtreme is for quickly growing, thicker 
and more drought resistant lawn.

Ensemencer la pelouse avec les SEMENCES À GAZON 
SOLEIL ET OMBRE C-I-L® IRON+MC avec la technologie 
SureStart® Xtreme pour obtenir une pelouse plus dense 
et plus résistante à la sécheresse.

GREENING • VERDISSEMENT FEEDING • FERTILISATION SEEDING • ENSEMENCEMENT

TIPS • CONSEILS
• In the fall, apply C-I-L® IRON+TM FALL LAWN FOOD 12-0-18 to prepare your lawn for winter 

dormancy and promote early spring growth and green-up. Apply at the recommended rate as 
part of a complete fertilization program. / À l’automne, utiliser l’ENGRAIS D’AUTOMNE POUR 
PELOUSE C-I-L® IRON+MC 12-0-18 afin de préparer le gazon pour la dormance hivernale et de 
favoriser une pousse et un verdissement rapides au printemps. Épandre selon les proportions 
recommandées dans le cadre d’un programme complet de fertilisation.

• Apply only as directed. Do not apply at a higher application rate than recommended on the 
label. / Utiliser selon le mode d’emploi seulement. Ne pas épandre une plus grande quantité de 
produit que celle recommandée sur cette étiquette.

• Aerate your lawn every spring. / Aérer la pelouse chaque printemps.
• Water lightly after each fertilizer application. Between applications, water heavily once a week 

rather than lightly every day. / Arroser légèrement après avoir épandu l’engrais. Entre les 
applications, arroser abondamment une fois par semaine plutôt que légèrement tous les jours.

• Set mower height to 7.5 cm (3 in.) and leave the clippings on the lawn. They are a good source 
of organic matter and help shade out weeds. / Régler la hauteur de la tondeuse à 7,5 cm (3 po) 
et laisser les résidus de tonte sur le sol. Ils sont une bonne source de matière organique et 
ombragent les mauvaises herbes.

• Do not apply near bodies of water, when heavy rain is expected or when ground is frozen. / 
Ne pas utiliser près des plans d’eau, si de fortes pluies sont prévues ou si le sol est gelé.

• It is recommended that all fertilizer applications be made based on a soil analysis test. / 
Il est recommandé d’utiliser un engrais en fonction des résultats d’analyse du sol.

FOR BEST RESULTS IN ALL YOUR LAWN AND GARDEN PROJECTS, 
USE WITH YOUR CHOICE OF C-I-L® LAWN FOOD !
POUR DES RÉSULTATS OPTIMAUX DANS TOUS VOS PROJETS, 
UTILISEZ AVEC VOTRE CHOIX D'ENGRAIS POUR PELOUSE C-I-L® !

C-I-L® and C-I-L & Design® are registered trademarks of PPG Architectural Finishes, Inc., 
PRO-MIX® is a registered trademark of Premier Horticulture Ltd. and EarthwayTM is a 
trademark of Earthway Products, Inc., all used under license by Premier Tech Home & 
Garden Inc. / C-I-L® et C-I-L & Design® sont des marques de commerce enregistrées 
de PPG Architectural Finishes, Inc., PRO-MIX® est une marque de commerce enregistrée 
de Premier Horticulture Ltée et EarthwayMC est une marque de commerce de Earthway 
Products, Inc., toutes utilisées sous licence par Premier Tech Home & Garden Inc. © 
Premier Tech Ltd. used under license by Premier Tech Home & Garden Inc. / © Premier 
Tech Ltée utilisé sous licence par Premier Tech Home & Garden Inc.

1, avenue Premier 
Rivière-du-Loup (Québec) 
G5R 6C1  Canada

1-800-268-2806
pthomeandgarden.com

34233861  RD0818

CAUTION: This product contains manganese and zinc and should be used only as recommended. 
It may prove harmful if misused. / AVERTISSEMENT : Ce produit contient du manganèse et du zinc 
et ne devrait être utilisé que tel que recommandé. Peut s'avérer dangereux si mal utilisé.
STORAGE / DISPOSAL: Store in original container in a dry area. Recycle or discard empty container in 
household garbage. / ENTREPOSAGE / ÉLIMINATION : Entreposer dans le contenant original, dans un 
endroit sec. Recycler ou jeter le contenant vide avec les déchets domestiques.
SATISFACTION GUARANTEED: Premier Tech Home & Garden Inc. is committed to quality. If you are not 
satisfied with the results of this product, simply provide us with proof of purchase and we will mail 
you a refund. For additional product information, or in case of emergency, spills or fire, call toll-free 
1-800-268-2806. / SATISFACTION GARANTIE : Pour Premier Tech Home & Garden inc., la qualité est 
une priorité. Si vous n’êtes pas satisfait du rendement de ce produit, fournissez-nous simplement la 
preuve d'achat et nous vous posterons un remboursement. Pour de plus amples renseignements ou 
en cas d’urgence, de déversement ou d’incendie, composer sans frais le 1 800 268-2806.

*Results vary based on grass types and soil conditions. / 
Les résultats variant selon le type de pelouse et les conditons de sol.

**Coated grass seed guarantee. / Garantie des semences à gazon enrobées.

GUARANTEED MINIMUM ANALYSIS • ANALYSE MINIMALE GARANTIE
Total Nitrogen / Azote total (N)  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 10 %
Available Phosphate / Phosphate assimilable (P2O5)  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 2 %
Soluble Potash / Potasse soluble (K2O) . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 4 %
Iron / Fer (Fe) (actual / réel)………… . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 1.5 %
Manganese / Manganèse (Mn) (actual / réel)  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 0.05 %**
Zinc (Zn) (actual / réel)  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 0.20 %**
Organic Matter / Matière organique  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 40 %

SIMPLE SOLUTIONS 
FOR ALL YOUR LAWN 
AND GARDEN NEEDS !

TOUT CE DONT VOUS AVEZ 
BESOIN POUR LA PELOUSE ET 

LE JARDIN, SIMPLEMENT !

3 STEPS TO MARK’S DESTINATION LAWN • 3 ÉTAPES POUR OBTENIR LA PELOUSE DE MARK CULLEN

PREPARE • SEED • FEED • BEAUTIFY  |  PRÉPARER • SEMER • FERTILISER • EMBELLIR

1 2 3 4

1 2 3

Product contains / Produit contenant : 13 % SureStart® Xtreme coated grass seed comprised of / de 
semences à gazon enrobées de SureStart® Xtreme, composées de; 99 % seed (Perennial Ryegrass). / 
de semences (ray-grass vivace). 1 % seed treatments. / de produits de traitements des semences.

Model / Modèle PRO-MIX® EarthwayTM/MC

Type Broadcast / Centrifuge Broadcast and Drop /  
Centrifuge et Gravité

Settings / Réglages 18 17

D – DRY : Adhésion micro-statique qui s’attache à chaque particule, 
faisant en sorte que 100 % des granules d’engrais sont enrobés.

D – DISPERSABLE : Le fer est dispersé de façon uniforme et 
constante peu importe où les granules se retrouvent, pour un 
effet de vert spectaculaire.

P – POWDER : Le fer est immédiatement absorbé par la pelouse 
lors de l’arrosage, ce qui produit un effet de vert en seulement 
quelques heures.

JUSQU’À 18 % PLUS VERTE : Les essais avec l’engrais à pelouse 
ont démontré : jusqu’à 18 % plus de chlorophylle (pigment vert 
mesurable dans le tissu végétal).

D – DRY: Micro-static adhesion attaches to every particle so 100 % 
of the fertilizer granules are coated.
D – DISPERSABLE: Iron is evenly and consistently dispersed 
wherever the granules land, resulting in a dramatically green 
effect to the entire lawn.
P – POWDER: Iron is immediately absorbed by the grass plants 
when watered, resulting in an ultra green effect within hours.
UP TO 18 % GREENER: Trials with lawn fertilizer showed: up to 
18 % more chlorophyll (measurable green pigment in plant tissue).


